
 

 

VEDRØRENDE SAK 4 PÅ AGENDAEN PÅ 
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REGARDING ITEM 4 ON THE AGENDA OF THE 
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Dagsorden 

 

Agenda 

 

4 Konvertible lån 4 Convertible loans.  

a) Styrets forslag til vedtak om opptak av 

konvertibelt aksjonærlån 

a) The Board of Directors' proposal for 

resolution regarding raising of a 

convertible shareholder loan. 

b) Styrets forslag til vedtak om opptak av 

konvertibelt lån for restrukturering av 

eksisterende gjeld 

b) The Board of Directors' proposal for 

resolution regarding raising of convertible 

loan to restructure existing debt. 

 

* * * * * 

 

ORIENTERING OM BAKGRUNNEN FOR SAK 4 

PÅ DAGSORDEN 

INFORMATION REGARDING THE 

BACKGROUND FOR ITEM 4 ON THE AGENDA 

På ekstraordinær generalforsamling i Selskapet 
den 28. april 2020 besluttet Selskapet å utstede 
konvertibelt aksjonærlån til Havila Holding AS 
("Aksjonærlånet") og konvertible lån for 
restrukturering av eksisterende gjeld, herunder 
Global Amendment Agreement II ("GAA II-
avtalen", som definert i GF-innkallingen 7. april 
2020). Konverteringsfrist ble satt til 28. april 2025, 
og det ble angitt i beslutningen at fristen vil kunne 
bli forlenget i tråd med underliggende låneavtaler 
under forutsetning av nødvendige beslutninger fra 
Selskapets generalforsamling. Det vises til sak 4 
og 5 i protokollen og til innkallingen datert 7. april 
2020. 
 

At the Company's extraordinary general meeting 
held on 28 April 2020, the Company decided to 
issue a convertible shareholder loan to Havila 
Holding AS (the "Shareholder Loan") and 
convertible loans for the restructuring of existing 
debt, including the Global Amendment Agreement 
II (the "GAA II agreement", as defined in the GM 
notice of 7 April 2020). The conversion deadline 
was set to 28 April 2025, and it was stated in the 
resolution that the deadline might be extended in 
accordance with the underlying loan agreements 
subject to necessary decisions by the Company's 
general meeting. Reference is made to items 4 and 
5 in the minutes and in the notice dated 7 April 
2020. 
 

På ordinær generalforsamling den 25. mai 2022 
ble det således besluttet å forlenge konvert-
eringsfristen for lånene til 26. mai 2026. Det vises 
til sak 4 i protokollen og til innkallingen datert 4. 
mai 2022. 
 

At the ordinary general meeting on 25 May 2022 it 
was therefore resolved to extend the conversion 
deadline to 26 May 2026. Reference is made to 
item 4 in the minutes and in the notice dated 4 May 
2022. 

Låneavtalene forutsatte at gjelden ble konvertert 
innen den 31. desember 2024, alternativt innen 
den 31. desember 2025 etter kreditorenes valg. 
Den 31. desember 2024 hadde en del av 
kreditorene, som bestod av tre av bankene under 
GAA II-avtalen og samtlige obligasjonseiere, 
konvertert sin gjeld til aksjer i Selskapet, og i den 

The loan agreements required that the debt be 
converted by 31 December 2024, alternatively by 
31 December 2025 at the creditors' choice. By 31 
December 2024, a portion of the creditors, 
consisting of three of the banks under the GAA II 
agreement (as defined in the GM notice of 7 April 
2020) and all bondholders, had converted their 
debt into shares in the Company, and in that 
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forbindelse ble også en andel av Aksjonærlånet 
konvertert til aksjer.  
 

connection a portion of the Shareholder Loan was 
also converted to shares. 
 

I 2025 oppstod det en tvist mellom Selskapet og 
gjenværende tre banker, dvs. Danske Bank 
Norwegian Branch, DNB Bank ASA og Swedbank 
AB (Publ), om bl.a. deres plikt til å konvertere den 
aktuelle gjelden innen 31. desember 2025. Den 
registrerte fullmakten løp til etter denne fristen.  
Rettskraftig avgjørelse antas å foreligge senest 
innen utløpet av 2027. Styret foreslår derfor at 
generalforsamlingen treffer nødvendige 
beslutninger om forlengelse av fristen for 
konvertering av de ovenfor nevnte lånene med 
ytterligere to år. Lånene må tegnes på nytt siden 
det er gått mer enn fem år siden lånene ble tegnet i 
2020. 

In 2025, a dispute arose between the Company 
and the remaining three banks, i.e. Danske Bank 
Norwegian Branch, DNB Bank ASA and Swedbank 
AB (Publ), regarding, inter alia, their obligation to 
convert the relevant debt by 31 December 2025. 
The registered authorization extended beyond this 
deadline. A final and binding judgment is expected 
to be rendered no later than by the end of 2027. 
The Board of Directors therefore proposes that the 
general meeting adopts the necessary resolutions 
to extend the deadline for conversion of the above-
mentioned loans by an additional two years. The 
loans must be re-subscribed since more than five 
years have passed since the loans were 
subscribed in 2020. 

 

SAK 4a PÅ DAGSORDEN: STYRETS FORSLAG 
TIL VEDTAK OM OPPTAK AV KONVERTIBELT 
AKSJONÆRLÅN 
 

ITEM 4a ON THE AGENDA: THE BOARD OF 

DIRECTORS' PROPOSAL FOR RESOLUTION 

REGARDING RAISING OF CONVERTIBLE 

SHAREHOLDER LOAN  
 

Det vises til redegjørelsen gitt over. Det foreslås at 
Havila Holding AS yter et subordinert, konvertibelt 
lån stort NOK 54 123 102,00, som er utestående 
beløp under Aksjonærlånet etter at NOK 45 876 
898,00 ble konvertert til aksjer i desember 2024. 
 

Reference is made to the account given above. It 
is proposed that Havila Holding AS grants a 
subordinated, convertible loan in the amount of 
NOK 54,123,102.00 to the Company, being the 
outstanding amount under the Shareholder Loan 
after NOK 45,876,898.00 was converted to shares 
in December 2024. 
 

Formålet med lånet er som angitt i innkalling datert 
7. april 2020 til ekstraordinær generalforsamling 
den 28. april 2020, sak 4. De nærmere betingelser 
for lånet er beskrevet i særskilt låneavtale. Det 
vises videre til at lånet ble registrert på nytt i 
Foretaksregisteret den 31. mai 2022 med forlenget 
konverteringsfrist iht generalforsamlingens 
beslutning 25. mai 2022. 
 

The purpose of the loan is as set out in the 
summons dated 7 April 2020 to the extraordinary 
general meeting held on 28 April 2020, item 4. The 
terms and conditions for the loan are described in 
a separate loan agreement. Reference is further 
made to the fact that the loan was re-registered in 
the Company Register on 31 May 2022 with an 
extended conversion deadline pursuant to the 
general meeting's resolution of 25 May 2022. 
 

Når det gjelder forhold som må tillegges vekt ved 
tegning av lånet, viser styret til at tegning av 
finansielle instrumenter generelt er beheftet med 
risiko.  
 

With regard to matters of importance in connection 
with subscription of the loan, the Board of Directors 
refers to the fact that subscription of financial 
instruments is generally associated with risks. 
 

Hva gjelder begrunnelsen for å fravike aksje-
eiernes fortrinnsrett etter allmennaksjeloven § 11-
4, vises det til styrets redegjørelse i innkallingen til 
ekstraordinær generalforsamling datert 7. april 
2020. 

As for reasons to set aside the shareholders' 
preferential rights according to the Public Limited 
Companies Act section 11-4, reference is made to 
the Board of Directors' comments in the summons 
to the extraordinary general meeting dated 7 April 
2020.  
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På denne bakgrunn foreslår styret at general-

forsamlingen treffer følgende vedtak: 
 

On this basis, the Board of Directors proposes that 
the general meeting adopts the following  
resolution:  
 

1. I henhold til aksjonærlån datert 29. juni 2020 

gir Selskapet Havila Holding AS en rett å 

konvertere gjeld til aksjer, jf. allmennaksjeloven 

§ 11-1. 

 

1. Pursuant to the shareholder loan dated 29 

June 2020, the Company grants Havila 

Holding AS a right to convert debt to shares, 

cf. section 11-1 of the Public Limited Liability 

Companies Act. 

 

2. Utestående beløp under låneavtalen som er 

gjenstand for konvertering er NOK 54 123 

102,00 (det "Konvertible Lånet"). 

 

2. The outstanding amount under the loan 

agreement which is subject to conversion is 

NOK 54,123,102.00 (the "Convertible 

Loan"). 

3. Det Konvertible Lånet skal ikke være 

rentebærende og skal være usikret. 

  

3. The Convertible Loan shall be non-interest 

bearing and be unsecured.  

4. Det Konvertible Lånet tegnes til pålydende. 

 

4. The Convertible Loan shall be subscribed at 

par value. 

 

5. Det Konvertible Lånet kan bare tegnes av 

Havila Holding AS.  

 

5. The Convertible Loan may only be subscribed 

by Havila Holding AS.  

 

6. Aksjeeiernes fortrinnsrett etter 

allmennaksjeloven § 11-4 til å tegne det 

Konvertible Lånet fravikes, jf. 

allmennaksjeloven § 10-5.  

 

 

6. The preferential rights of existing shareholders 

under section 11-4 of the Public Limited 

Liability Companies Act to subscribe for the 

Convertible Loan are set aside, cf. section 10-

5 of the Act. 

 

7. Det Konvertible Lånet tegnes på separat 

tegningsblankett. Det Konvertible Lånet skal 

tegnes senest den 30. juni 2027. 

 

7. The Convertible Loan shall be subscribed on 

a separate subscription form. The Convertible 

Loan shall be subscribed at the latest on 30 

June 2027.   

 

8. Havila Holding AS har rett og plikt til å kreve 

det Konvertible Lånet konvertert til aksjer (helt 

eller delvis) i Selskapet slik at Havila Holding 

AS opprettholder sin eierandel på 50,96 % av 

aksjekapitalen i Selskapet, slik som nærmere 

angitt i låneavtalen. Konvertering skjer for øvrig 

i henhold til de bestemmelser som følger av 

låneavtalen.  

 

8. Havila Holding AS has a right and an 

obligation to require conversion of the 

Convertible Loan to shares (in whole or partly) 

in the Company so that Havila Holding AS 

holds 50.96 % of the shareholding in the 

Company, as further detailed in the loan 

agreement. Conversion will otherwise be 

made in accordance with the provisions of the 

loan agreement.  

 

9. Fristen for å bruke retten til å kreve utstedt 

aksjer er 12. mai 2029.  

9. The deadline for exercising the right to require 

issuance of shares is 12 May 2029. 
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10. Konverteringskursen skal være NOK 

0,37577762399. Konverteringskursen kan 

endres til et slikt annet beløp som ved 

konvertering gir Havila Holding AS en 

eierandel som angitt i pkt. 8 over, som 

nærmere regulert i låneavtalen. Ved 

konverteringen motregnes långivers krav på 

Selskapet i Selskapets krav på aksjeinnskudd. 

Konvertering vil innebære en maksimal 

kapitalforhøyelse på NOK 54 123 102,00. 

10. The conversion price shall be NOK 

0.37577762399. The conversion price may be 

adjusted to such other amount which upon 

conversion will give Havila Holding AS such 

ownership share as set out in item 8 above, 

as further stipulated in the loan agreement. 

Upon conversion, the lender's claim against 

the Company shall be set off against the 

Company's claim for share deposit. 

Conversion will result in a maximum increase 

of the share capital by NOK 54,123,102.00. 

 

11. Ved konvertering skal angivelsen av 

Selskapets aksjekapital og antall aksjer i 

vedtektenes § 4 endres tilsvarende. 

11. Upon conversion, the number of shares and 

share capital in the Company's articles of 

association § 4 shall be adjusted accordingly. 

 

12. Konverteringsretten kan ikke adskilles fra det 

Konvertible Lånet. 

 

12. The conversion right may not be separated 

from the Convertible Loan. 

 

13. De nye aksjene skal likestilles med Selskapets 

allerede utstedte aksjer og skal ha rett til 

utbytte fra og med registrering av 

kapitalforhøyelsen i Foretaksregisteret. 

 

13. The shares issued by conversion shall be 

ranked equal with the existing shares and 

carry dividend rights from the registration of 

the capital increase in the Norwegian Register 

of Business Enterprise. 

 

14. Dersom aksjekapitalen forhøyes eller 

reduseres (herunder ved fusjon og fisjon), skal 

konverteringskursen justeres, eller långiver 

kompenseres på annen måte. Det samme skal 

gjelde ved aksjespleis og aksjesplitt, utbetaling 

av utbytte, utstedelse av aksjer i henhold til 

nye konvertible lån med fortrinnsrett for 

aksjeeierne, utstedelse av aksjer som følge av 

tegningsretter, eller andre disposisjoner som 

påvirker Selskapets aksjer, aksjekapital eller 

egenkapital på en negativ måte for långiver.  

 

14. If the share capital is increased or reduced 

(including by merger or demerger), the 

conversion price shall be adjusted 

accordingly, or the lender shall be 

compensated by other means. This also 

applies in the event of share combination or 

share split, dividend payments, issuance of 

shares according to new convertible loans 

with preference rights, issuance of shares 

according to warrants or other resolutions that 

affect the Company shares, share capital or 

equity with negative effect for the lender.  

 

15. Øvrige vilkår fremgår av låneavtalen.  15. The remaining terms and conditions are set 

out in the loan agreement.  

 

16. Vedtaket etter denne sak 4(a) på dagsordenen 

er betinget av at generalforsamlingen treffer 

vedtak som foreslått av styret i sak 4(b) på 

dagsordenen.   

 

16. The resolution made under this item 4(a) is 

conditional upon the general meeting adopting 

the resolutions proposed by the Board of 

Directors under item 4(b) on the agenda. 
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SAK 4 (b) PÅ DAGSORDEN: STYRETS 
FORSLAG TIL VEDTAK OM OPPTAK AV 
KONVERTIBELT LÅN FOR RESTRUKTUR-
ERING AV EKSISTERENDE GJELD 

ITEM 4 (b) ON THE AGENDA: THE BOARD OF 

DIRECTORS' PROPOSAL FOR RESOLUTION 

REGARDING RAISING OF A CONVERTIBLE 

LOAN TO RESTRUCTURE EXISTING DEBT 

 

Det vises til redegjørelsen over. Det er foreslått at 
de ovenfor nevnte bankene yter et konvertibelt lån 
til Selskapet stort til sammen NOK 589 744 327,29, 
som er utestående Transje B-beløp under GAA II-
avtalen. 

Reference is made to the account given above. It 
is proposed that the above-mentioned banks grant 
a convertible loan to the Company in the aggregate 
amount of NOK 589,744,327.29, being the 
outstanding Tranche B amount under the GAA II 
agreement. 

 

Formålet med lånet er som angitt i innkalling datert 
7. april 2020 til ekstraordinær generalforsamling 
den 28. april 2020, sak 5. De nærmere betingelser 
for lånet er beskrevet i GAA II-avtalen. Det vises 
videre til at lånet sist ble registrert i 
Foretaksregisteret den 31. mai 2022 med forlenget 
konverteringsfrist iht generalforsamlingens 
beslutning 25. mai 2022. 

The purpose of the loan is as set out in the 
summons dated 7 April 2020 to the extraordinary 
general meeting held on 28 April 2020, item 5. The 
terms and conditions for the loan are described in 
the GAA II agreement. Reference is further made 
to the fact that the loan was re-registered in the 
Company Register on 31 May 2022 with an 
extended conversion deadline pursuant to the 
general meeting's resolution of 25 May 2022. 

 

Hva gjelder begrunnelsen for å fravike aksje-
eiernes fortrinnsrett etter allmennaksjeloven § 11-
4, vises det til styrets redegjørelse i innkallingen til 
ekstraordinær generalforsamling datert 7. april 
2020. 

As for reasons to set aside the shareholders' 
preferential rights according to the Public Limited 
Companies Act section 11-4, reference is made to 
the Board of Directors' comments in the summons 
to the extraordinary general meeting dated 7 April 
2020.  

 

Når det gjelder forhold som må tillegges vekt ved 
tegning av lånet, viser styret til at tegning av 
finansielle instrumenter generelt er beheftet med 
risiko.  

 

With regard to matters of importance in connection 
with subscription of the loan, the Board of Directors 
refers to the fact that subscription of financial 
instruments is generally associated with risks. 

 

På denne bakgrunn foreslår styret at general-
forsamlingen treffer følgende vedtak (definerte 
begreper skal forstås som angitt i innkallingen til 
ekstraordinær generalforsamling 7. april 2020):  
 

On this basis, the Board of Directors proposes that 
the general meeting adopts the following  
resolution (defined terms shall be understood as 
set out in the notice to the extraordinary general 
meeting dated 7 April 2020): 

 

1. I henhold til Global Amendment Agreement II 

("GAA II-avtalen"), gir Selskapet långiverne en 

rett å konvertere gjeld til aksjer, jf. 

allmennaksjeloven § 11-1. 

1. Pursuant to the Global Amendment 

Agreement II (the "GAA II agreement"), the 

Company grants the lenders a right to convert 

debt to shares, cf. section 11-1 of the Public 

Limited Liability Companies Act. 

 

Det beløp som iht. GAA II-avtalen er gjenstand 

for konvertering er for øyeblikket NOK 589 744 

327,29 men dette beløpet kan bli justert i 

The amount under the GAA II agreement 

which is subject to conversion is currently 

NOK 589,744,327.29, but this amount may be 
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samsvar med GAA-II-avtalen og vil først bli 

endelig fastsatt på oppgjørstidspunktet. Det 

beløpet som vedtas her er det beløpet som 

maksimalt vil være utestående, og dette 

beløpet har blitt anslått å være opptil NOK 

1 388 048 879 ("Lånet"). 

 

adjusted in accordance with the GAA II 

agreement and will only be finally determined 

at the time of settlement. The amount 

resolved herein is the maximum amount that 

may be outstanding, and this amount has 

been estimated to be up to NOK 

1,388,048,879 (the "Loan"). 

 

2. Lånet skal være rentefritt.   

 

2. The Loan shall be non-interest bearing.   

 

3. Lånet tegnes til pålydende.  

 

3. The Loan shall be subscribed at par value.  

 

4. Lånet kan bare tegnes av Danske Bank 

Norwegian Branch, org.nr 977 074 010, DNB 

Bank ASA, org.nr 984 851 006, og Swedbank 

AB (Publ), org.nr 880 824 872, omtalt samlet 

som "Investorene", og fordeles mellom disse i 

tråd med utestående beløp per Investor. 

Tegning skal finne sted på særskilt 

tegningsblankett innen 30. juni 2027. Følgelig 

fravikes aksjeeiernes fortrinnsrett etter 

allmennaksjeloven § 11-4 til å tegne lånet, jf. 

allmennaksjeloven § 10-5.  

 

4. The Loan may only be subscribed by Danske 

Bank Norwegian Branch, org. no. 977 074 

010, DNB Bank ASA, org. no. 984 851 006, 

and Swedbank AB (Publ), org. no. 880 824 

872, collectively referred to as the 

"Investors", and shall be distributed between 

them in accordance with the outstanding 

amounts per Investor. Subscription shall take 

place on a separate subscription form no later 

than 30 June 2027. The preferential rights of 

the existing shareholders pursuant to section 

11-4 of the Public Limited Liability Companies 

Act to subscribe for the Loan are accordingly 

set aside, cf. section 10-5 of the Public 

Limited Liability Companies Act. 

 

5. Tegningen av Lånet innebærer en endring av 

gjeldende lånevilkår ved konvertering av gjeld 

til egenkapital, og opptaket av Lånet vil 

således ikke innebære innbetaling av ny 

kapital i Selskapet. 

 

5. Subscription of the Loan entails a change to 

the current loan terms by conversion of debt 

to equity, and raising of the Loan will therefore 

not involve injection of new capital in the 

Company. 

 

6. Investorene har rett og plikt til å kreve 

utestående beløp i henhold til Lånet konvertert 

til aksjer i henhold til de bestemmelser som 

følger av GAA II-avtalen. Fristen for å 

konvertere Lånet til aksjer skal ikke være 

senere enn 12. mai 2029.  

 

6. The Investors have a right and an obligation to 

require outstanding amounts pursuant to the 

Loan converted into shares pursuant to the 

terms and conditions as set out in the GAA II 

agreement. The deadline for conversion of the 

Loan into shares shall be no later than 12 May 

2029. 

 

7. For øvrig gjelder de vilkår og betingelser som 

følger av GAA II-avtalen. 

 

7. The remaining terms and conditions are set 

out in the GAA II agreement. 
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8. Konvertering av Lånet til aksjer skal gi 

Investorene rett til å tegne et slikt antall aksjer i 

Selskapet som vil gi Investorene (og de 

kreditorene som konverterte gjeld til aksjer i 

Selskapet i desember 2024 i samsvar med 

gjeldende konvertible låneavtaler) til sammen 

maksimalt 47 % av den totale aksjekapitalen i 

Selskapet. Med bakgrunn i Lånets størrelse 

per i dag settes konverteringskursen til 

NOK 4,25503287778, men dersom Lånets 

nominelle beløp endres kan kursen justeres 

slik at Investorene og de ovenfor nevnte 

kreditorene til sammen vil motta et slikt antall 

aksjer i Selskapet som vil gi dem maksimalt 

47 % av den totale aksjekapitalen i Selskapet 

som nærmere regulert i de aktuelle avtalene. 

Ved konverteringen motregnes Investorenes 

krav mot Selskapet mot Selskapets krav på 

aksjeinnskudd. Uavhengig av 

konverteringskursen vil konverteringen 

maksimalt medføre en økning av 

aksjekapitalen på NOK 347 012 219,75. 

 

8. Conversion of the Loan to shares shall give 

the Investors the right to subscribe for such 

number of shares in the Company which will 

give the Investors (and the creditors who 

converted debt to shares in the Company in 

December 2024 in accordance with the 

applicable convertible loan agreements) up to 

a maximum of 47% of the total share capital of 

the Company. Based on the current size of 

the Loan, the conversion price is set at NOK 

4.25503287778, but if the nominal amount of 

the Loan is changed, the price may be 

adjusted so that the Investors and the above-

mentioned creditors will in aggregate receive 

such number of shares in the Company which 

will give them up to a maximum of 47% of the 

total share capital of the Company, as further 

stipulated in the relevant agreements. Upon 

conversion, the Investors' claims against the 

Company shall be set off against the 

Company's claim for share deposit. 

Irrespective of the conversion price, 

conversion will result in a maximum increase 

of the share capital by NOK 347,012,219.75. 

 

9. Ved konvertering skal angivelsen av 

selskapets aksjekapital og antall aksjer i 

vedtektenes § 4 endres tilsvarende. 

9. Following conversion, the number of shares 

and share capital in the Company's articles of 

association § 4 shall be adjusted accordingly. 

 

10. Konverteringsretten kan ikke adskilles fra 

Lånet. 

 

10. The conversion right may not be separated 

from the Loan. 

 

11. De nye aksjene skal likestilles med Selskapets 

allerede utstedte aksjer og skal ha rett til 

utbytte fra og med registrering av 

kapitalforhøyelsen i Foretaksregisteret. 

 

11. The shares issued by conversion shall be 

ranked equal with the existing shares and 

carry dividend rights from the registration of 

the capital increase in the Norwegian Register 

of Business Enterprise. 

 

12. Dersom aksjekapitalen forhøyes eller 

reduseres (herunder ved fusjon og fisjon), skal 

konverteringskursen justeres tilsvarende, eller 

Investorene skal kompenseres på annen måte. 

Det samme skal gjelde ved aksjespleis eller 

aksjesplitt, utbetaling av utbytte, utstedelse av 

aksjer i henhold til nye konvertible lån med 

fortrinnsrett for aksjeeierne, utstedelse av 

12. If the share capital is increased or reduced 

(including by merger or demerger), the 

conversion price shall be adjusted 

accordingly, or the Investors shall be 

compensated by other means. This also 

applies in the event of share combination or 

share split, dividend payments, issuance of 

shares according to new convertible loans 
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aksjer som følge av tegningsretter, eller andre 

disposisjoner som påvirker Selskapets aksjer, 

aksjekapital eller egenkapital på en negativ 

måte for Investorene. 

 

with preference rights, issuance of shares 

according to warrants or other resolutions that 

affect the Company shares, share capital or 

equity with negative effect for the Investors. 

 

13. Vedtaket etter denne sak 4 (b) på 

dagsordenen er betinget av at 

generalforsamlingen treffer vedtak som 

foreslått av styret i sak 4 (a). 

 

13. The resolution made under this item 4(b) is 

conditional upon the general meeting adopting 

the resolutions proposed by the Board of 

Directors under item 4(a) on the agenda. 

 

 


